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DE
Dlese Brille entspricht der EG Richtlinie 89/686 und ab dem 21.04.2018 der EU Verordnung
0 20167425 und erfiillt die Anforderungen der EN IS0 12312-1. Die EU-Konformitétserklarung
nach der VO 20167425 steht unter www.alpina-sports.com/ce zum Download bereit.
Die Brille bietet 100% UV-Schutz. Phototrope Filter sind mit Varioflex® gekennzeichnet.
Der Transmissionsgrad von phototropen Glasern ist abhanging von der Temperatur und
Lichtbedingungen. Polarisierende Filter sind mit Quattroflex®/Polarized gekennzeichnet.
Kombinierte phototrope und polarisierende Filter sind mit QuattroVarioflex gekennzeichnet. Brille
in dem dafiir vorgesehenen Behéltnis aufbewahren, da die hochwertigen Beschichtungen, vor
allem Spiegelbeschichtungen, kratzempfindlich sind; wahrend der Lagerung Brille vor extremen
Temperaturunterschieden schiitzen. Vor Gebrauch oder nach einem Sturz Brille auf
Beschadigungen priifen und beschadigte Teile gegen identische Originalteile des Herstellers
austauschen. Sichtscheiben sind auf Kratzer und Verschmutzung zu priifen, da dies die
Sicht, vor allem bei Nacht, erheblich beeintrachtigt. Reinigung mit Wasser und Seife, kein
verschmutztes oder raues Tuch verwenden! Die Filterkategorie (pic.1) der Brille finden Sie auf
der Innenseite des Biigels.
A Beschreibung der Filterkategorien (cat.): cat. 0-1: Leicht ?stonle Sonnenbrillen. Cat. 2-3:
fiir Ver fun Cat. 4: Sehr dunkle Sunnenbrlllen fiir speuelle N
er »Nicht

protection from solar radiation (“not suitable for driving”). “Not suitable for driving use” for
products with filter category 4. This product is not suitable for looking directly at the sun and does
not protect against artificial sources of light, such as in solariums. “Not suitable for

driving at twilight or at night” for :rnducts with filter category 1 to 4. Glasses are not suitable for
protecting eyes from mechanical hazards.

ES
Estas gafas cumplen la Directiva CE 89/686 y a partir del 21 de abril de 2018 |a disposicién
E 2016/425 y satisfacen los requisitos de la EN IS0 12312-1. La declaracién de conformidad
CE conforme a la 2016/425 puede descargarse en www.alpina-sports.com/ce. Las gafas
ofrecen una proteccion total frente a las radiaciones UV. Los filtros foto-cromaticos esta
sefializados con Varioflex®. El grado de transmisién de las lentes foto-cromaticas depende
de la temperatura y las condiciones de luz. Los filtros polarizantes estan sefalizados
con Quattroflex®/Polarized. Los filtros combinados fotocromaticos y polarizantes estan
sefializados como QuattroVarioflex. Guardar las gafas en la funda prevista para ello ya que sus
recubrimientos de gran calidad, especialmente los de espejo, pueden arafarse facilmente;
proteger las gafas de las diferencias extremas de temperatura mientras estén guardadas.
Comprobar si las gafas presentan dafios antes de usarlas y si se caen y sustituir las piezas
dafiadas por piezas idénticas originales del fabricante. Comprobar si las lentes presentan
arafiazos y suciedad ya que estos podrian afectar negativamente la visibilidad, especialmente
de noche. Limpiar con agua y jabon, no emplear pafios sucios ni asperos. La categoria de
filtro (fig.1) de las gafas se encuentra en la parte interior de la patilla.
Descripcion de las categorias de filtro (cat.): cat. 0-1: gafas de sol ligeramente tintadas.
afas de sol de uso general. Cat. 4: gafas de sol muy oscuras para usos especiales,
muy elevada de la radiacidn solar (“No aptas para el trafico”). “No apto para circular
por carretera” para productos con categoria de filtro 4. Este producto no es apto para mirar
directamente al sol y no protege de las fuentes de luz artificiales, p. ej. solarios. “No apto para
circular al atardecer o por la noche” para productos con categorias de filtro de 1 a 4. Las gal‘as no
son aptas para su uso como proteccion ocular contra peligros de influencia mecanica.
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FR

Ces lunettes correspondent a la directive 89/686/CEE et, & compter du 21.04.2018, au
réglement (UE) 2016/425 et remplit les exigences de la norme IS0 12312-1. La déclaration

de conformité UE selon le réglement 2016/425 peut étre téléchargé sous www.alpina-sports.
com/ce. Les lunettes offrent une protection UV de 100 %. Les filtres photochromiques sont
signalisés par Varioflex®. Le degré de transmission des verres photochromiques varie en
fonction de la température et des conditions d’éclairage. Les filtres polarisants sont signalisés
par Quattroflex®/Polarized. Les filtres polarisants et photochromiques combinés sont signalés
par la mention Quattro Varioflex. Conserver les lunettes dans |e recipient prévu a cet effet,

les revétements de haute qualité, en particulier les revétements antireflets étant sensibles
aux rayures. Lors du stockage des lunettes, veillez & ce qu'il n'y ait pas de différence de
température extréme. Avant toute utlhsauon ou aprés une chute, vérifier que les verres ne
soient pas endommageés et remplacer les piéces endummagees par les piéces d'origine

du fabricant. Vérifier que le champ de vision ne soit pas rayé et sale puisque cela peut

Ver hohe

seh
verkehrstauglich” fiir Produkte mit Filterkategorie 4. Dieses Prndukt elgne( sich nicht fur den
direkten Blick in die Sonne und schiitzt nicht gegen kiinstliche Lichtquellen, z.B. Solarien.
»Nicht geeignet fiir das Fahren bei Ddmmerung und bei Nacht” fiir Produkte mit Filterkategorie 1
bis 4. Brille ist nicht fiir den als hren
geeignet.

EN

These glasses are in accordance with EC Directive 83/686 and with EU Regulation 2016/425
as of 21 April 2018 and meet the requirements of EN IS0 12312-1. The EU declaration of
conformity according to Regulation 2016/425 is available for download at www.alpina-sports.
com/ce. The glasses provide 100% UV protection. Phototropic filters are labeled as Varioflex®
The degree of transmission of phototr (f“: glasses depends on the temgeramre and light
conditions. Polarizing filters are labeled as Quattroflex”/Polarized. Combined phototropic and
polarizing filters are labeled as QuattroVarioflex. Store the glasses in the case they were
supplied in, as the high-quality coatings - especially mirror coatings - are easily scratched.
During storage, protect the glasses from extreme temperature differences. Before using them or
if they have been dropped, check the glasses for any damage and replace damaged parts with
identical original manufacturer parts. It is important to check if optical lenses are scratched or
dirty, since this will greatly affect visibility, especially at night. Clean with water and soap, but
do not use a cloth that is dirty or rough! The filter category (pic. 1) of the glasses can be found
on the inside of the frame.

/\ Description of the filter categories (cat.): cat. 0-1: Lightly tinted sunglasses. Cat. 2-3:
Sunglasses for general use. Cat. 4: Very dark sunglasses for special uses; very high level of
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extrémement entraver la vision, surtout pendant la nuit. Nettoyage a I'eau et au savon, ne

utiliser de chiffon sale ou rugueux ! Vous trouverez la catégorie de filtre (pic.1) des lunettes sur

la face interne de la branche.

/\ Description des catégories de filtres (cat.): na( l]- unettes de soleil Iégérement teintées.

Cat. 2-3 : lunettes de soleil pour usage général. C unettes de soleil trés somhras pour
ifiques, trés forte atténuation des rayons solaires (« d;

C JGCVENISO VYT Y Sl 5 5 it
ol 4)5 25l www.alpina-sports.com/ce
42 2 Varioflex® wudle gl
QuattroVanoﬂex aadle 1l 050 Y 5y 5 Sses S8 JMS)J d\-*)ﬂa! <! Quattroflex?/Polarized

5 adaiae

S )
i Kuii ,\,.»).u...,\,auadyu
) A8, ad 56 Jyana
OIsi Ay ki) (5] Sie PG LS gales; gl \Aquﬁ\,<(wwuw,&n,uum,;.,t.u,!.uu
i i (Sl W R 3 iy Blla

(@]

danneggiati con pezzi originali del produttore identici. Controllare se le lenti sono graffiate o
spurche perché questo pregiudica notevolmente la visuale, soprattutto di notte. Pulire con
acqua e sapone, non utilizzare panni sporch\ o ruvidi! La ca(egona difiltro (fig. 1) degli occhiali
@ indicata nella parte interna della stanghetta.
A Descrizione delle categorie di filtro (cat.): cat. 0-1: occhiali da sole con lenti leggermente
colorate. Cat. 2-3: occhiali da sole per uso generale. Cat. 4: occhiali da sole con lenti molto scure
per usi speciali, attenuazione molto elevata dall'lrragglamamn solare (prodotto “Non idoneo alla
circolazione stradale”). ,Non idoneo alla circolazione stradale” per prodotti con categoria filtro 4.
Questo prodotto non é idoneo per guardare direttamente la luce del sole e non protegge da fonti
di luce artificiali, per es. solarium. ,,Non idoneo per guidare di sera e di notte” per prodotti con
categoria filtro da 1 a 4. Gli occhiali non sono idonei per essere usati come protezione per gli occhi
da pericoli causati da agenti meccanici.

BG
Teau ounna ca B cboTeeTcTeue ¢ EO lupektusa 89/686 v ¢ EC PernameHT 2016/425 o1 21 anpun
2018 r. ¥ 0TroBapsaT Ha M3uckeaHuaTa Ha EN IS0 12312-1. EC aeknapauusta 3a CbOTBETCTBUE
cbrnacHo 2016/425 e AocTbHa 3a uaTernaHe Ha www.alpina-sports.com/ce. Ouunara
npeaocTasaT 100% UV 3awuTa. GOTOTPONHUTE (UNTPU Ca eTUKeTMPaHK kaTo Varioflex®.

CTeneHTa Ha NPoNyCKIMBOCT Ha CBETIMHA Ha (HOTOTPOMHUTE 04MNA 3aBUCK OT TEMMEPATYPHUTE

1 CBETAIMHHMTE YCNOBMA. Monapuanpalunte unTpu ca eTukeTMpanu kato Quattroflex™/Polarized
KoMéWHUpaHuTe (OTOTPONHM 1 nonapuanpalum unTpu ca eTuketpaxu kato QuattroVvarioflex.
CbxpaHsBaiiTe ouMaTa B peaoCTaBeHaTa KyTus, Thil KATO BUCOKOKAYECTBEHMTE MOKPUTHS,
0COBEHO OITIEAANHUTE MOKPUTHSI, MOTaT NIECHO 1a Ce HAAPAcKaT. 10 BpeMe Ha ChXpaHeHue
npeAnassaiiTe ouusaTa OT eKCTPEMHY TeMNepaTypHU Pasnuku. Npean 4a r U3Non3sare Ui ako
Ca 6WM M3MNYCHATY, NPOBEPeTe 04unaTa 3a NOBPeAN U CMeHeTe NOBPEAEHN YacTh C MABHTUYHM
OpMrMHasHK YacTi Ha NPOM3BOAUTENS. BaXHO € Aa NPOBEpUTe Aany ONTUYHHUTE Nely He ca
Ha/IPaCKaH! WM 3aMbPCEHM, ThiA KaTo TOBA LUE CE 0TPa3i 3HAUNTENHO HA BUAVUMOCTTA, 0COEEHO
npea HowwTa. MoYUCTBaiiTe C BOAA 1 CaNyH, HO HE U3NOM3BAiTE KbPMMUKa, KOSTO € MPbCHA MK
c rpyéa nosbpxHocT! KaTeropuata Ha chunTbpa (pic.1) Ha ouunata MoXe Aa 6bAe HamMepeHa 0T
BLTPelHaTa CTpaHa Ha pamKara.

A\ Onucanme Ha KateropuuTe chunTpi (cat.) : cat. 0-1: JleKo 3aTbMHEHH CTbHYEBM ouuna. Cat. 2-3:

| CnbHYeBM ouMna 3a o6uWa ynotpesa. Cat. 4: MHOro 3aTbMHEHM ClTbHYEBH 0uMna 3a cneumania
YNOTPesa; MHOro BUCOKO HUBO Ha 3alLMTa OT CITHYEBO TbYeHMe (,He Ca NOAXOASIM 32 Wwodmpare”).
»Heca 3a npu 3a C chunThp OT Kareropuu 4.To3n
NPOAYKT He e :a rnenaue na

p 3Apay unu npea
HowTa" 3a npo‘umu c ¢cum'bp oT KaTeropui 1 .un 4 Oumnara Ne l:a NOAXOAALUM 32 3aWKTA Ha OuuTe

5| OT MEXaHW4YHM ONacHoCTH.

cs
Tyto bryle odpovidaji smérnici ES 89/686 a od 21. 4. 2018 nafizeni EU 2016/425 a splfiuji
poZadavky EN ISO 12312-1. ProhlaSeni EU o shodé podle nafizeni 2016/425 je ke stazeni
na wwwa\pma sports.com/ce. Bryle maji 100% ochranu proti UV zafeni. Fututmpm filtry jsou
oznateny pomoci Varioflex®. Stupen propustnosti fototropnich skel zavisi na teploté a svételnych
podminkach. Polarizacn filtry jsou oznaceny pomoci Quattroflex® / Polarized. Kombinované
fototropni a polarizagni ﬁ\(ryfsuu oznateny pomoci QuattroVarioflex. Skladujte bryle v uréeném
pouzdre, protoze vysoce kvalitni vrstvy, pfedevsim zrcadlové vrstvy, jsou nachylné k pogkrabani.
Behem skladovani chraiite bryle pfed extrémnimi teplotnimi rozdily. Pfed pouzitim nebo po padu
zkontrolujte, zda nejsou bryle poskozeny a poSkozené dily vyméte za stejné originalni dily
vyrobce. Zkontrolujte, zda nejsou skla brylt po§krabana a znetisténg, protoze to vyrazné snizuje
wdl(elnos( predevsim v noci. Cistéte vodou a mydlem, nepouZivejte znetistény ne{:o hruby
hadfik! Kategorii filtru (pic.1) bryIi najdete na vnitini strané stranicky.
Popis kategorii filtrd (cat.): cat. 0-1: mirné tdnované sluneéni bryle. Cat. 2-3: sluneéni bryle
k b&znému pouziti. Cal 4: velmi tmavé slunetni bryle ke zvlastnimu pouZiti, velmi vysoké mira
tlumeni pro pro pouZiti v dopravé”
pro vyrnhkv s ka(egnm filtru 4. Tento vyrobek neni vhudny prn pnme puzorovam slunce a nechrani
proti nmelym zdrojum svétla, jako jsou solaria. ,,Nevhodné pro rizeni za Sera a v noci” pro vyrnbky
s kategorii filtru 1 aZ 4. Bryle nejsou vhodné pro pouZiti jako ochrana zraku proti

Kavoviops EE 2016/425 kai kaAdtrTouv Tig atraimigelg Tou EN 1SO 12312-1. H dAAwon
ouppdpewang EE oUpgwva pe Tov kavoviops 2016/425 eival diaBéaiun yia Ayn cm
SieuBuvon www.alpina-sports.com/ce. Ta yuahid Trapéxouv 100% trpooTacia amé UV.
Ta gwréTpoTia GiATpa emanpaivovtar pe Varioflex®. O ouvteAeoTig 6|an£pmommgr
PWTOTPOTIWV KPUOTAAAWY eéé(pmrm Ao Tn BePUOKPATIA Kal TI GUVBAKES GWTOG. Ta @iATpa
TOAwang emonpaivovral pe Quattroflex®/Polarized. Ta giATpa Ta oTToia €ival Kal uTéTPOTTA
Kal ToAwong emonuaivovial pe QuattroVarioflex. ®uAdre 1a yuaid péoa oTnv TPOBAETTOHEVN
Brjkn dedop€vou OTi 01 UPNATIG TIOIBTNTAS ETTIOTPWOEIG Kal I5iWG O1 EMOTPWOEIG KABPETTT
eival euaioBnTeg o XGpagn. Kard Ty amoBrkeuon TTPOoTATeUETE Ta YUAAIG aTT6 aKpdieg
peTaBoAEg Tng Beppokpaciag. Mpiv aTé T xpAon 1 HETE aTrd TIToN, eAEYETE Ta yuahid yia
TUXGV gNUIEG KaI QVTIKATAOTAGTE T JEPN TTOU €XOUV UTIOOTET GUIA HE idIa YVAOIA aVTAAQKTIKG
TOU KATQOKEUAOTH. MPETTel va EAEYXETE Ta KPUOTAAG yia YpATOOUVIEG kal akaBapafeg, BIoTI

£TNPeAZOUV ONAVTIKG TNV 6pac),Idiwg T vUxTa. KaBapiopos pe veps kal aammouvi, unv
XpnotpoTrolieite Aepwpévo A Tpaxd mravil H karnyopia giATpou (pic.1) Twv yuahibv avaypdpetal
OTO ECWTEPIKG TOU Bpaxiova.

Mepiypagn Twv katnyopiwv @iATpou (cat.): cat. 0-1: EAa@pwg @ipé yuaAid nAiou.

at. 2-3: F'uaAid nAiou vm YEVIKA Xprion. Cat 4 no}\u oKkoUpa yuaAid nAiou yia e151kég
xg HOEIG, TTOAU peydAn ™men Aok, Aiag («AkatdAAnAa yia

nynony). ,,AKumMnAa yia osnvnan yia Trpolovru ue Kmnvo ia @iAtpou 4. Auté To
poidv dev eival kardAAnAo yia cmzuezlaiﬂsuon Tou NAiou Kai Sev TPOOTATEVE! AT
TEXVNTEG TNYEG PWTOG, T.X. GOoAdpIoup. ,,AkaTdAANAa yia 031jynon 1o 6oUpouTTo Kai T
vUxTa“ yia TTpoiovTa Pe katnyopia @iAtpou 1 éwg 4. Ta yuaAia Sev gival katdAAnAa yia
XPNON WG TPOOTATIA TWV HATIWY ATFG UNXAVIKOUG KIVBUVOUS.

suojalasit vastaavat EY direktiivia 83/686 ja 21.04.2018 |ahtien EU asetusta 2016/425 ja
tayttavat EN IS0 12312-1 antamat vaatimukset. 2016/425 EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus
on ladattavissa osoitteessa www.alpina-sports.com/ce. Suojalasit antavat 100% UV-suojan.
Fototrooppisissa suodattimissa on merkinté Varioflex®. Fototrooppisten lasien valonlépdisy
riippuu lampétilasta ja valaisuolosuhteista. Polarisoivissa suodattimissa on merkinta
Quattroflex®/Polarized. Kun suodattimet ovat seka fototrooppisia ettd pularlsow\a niissa

on merkintd QuattroVarioflex. S&ilyté lasit niiden toimitt sillé korkealuokkaiset
pinnoitteet - erityisesti peilipinnoitteet - naarmuttuvat helposti Sunjaa sallytyksen aikana lasit
suurilta [ampétilan vaihteluilta. Ennen kuin kaytat tipahtaneita laseja, tarkista ettei laseissa ole
vaurioita ja vaihda vaurioituneiden osien tilalle samanlaiset alkupergisen valmistajan osat. On
térkeata tarkistaa, ettei linsseissé ole naarmuja tai likaa, silld ne huonontavat merkittavésti
nakyvyytta erityisesti yoll&. Puhdista lasit vedeHa a salppuaHa mutta &l kayta likaista tai
karkeaa liinaa. « Suojalasien suodatusluokitus [p\c 1) iimoitetaan lasien kehyksissa.

A\ suodatusl kllukslen kuvaus (cat.): cat. 0-1: Vahan varjalyl linssit. C Aurinkolasit
yleiseen kéyttgn. Cat. n tummat

in, eri
). “Eivét sovellu sukellusk: yttdon” suodatusluokan
4 laseille. Tima tuote ei sovellu suoraan kohti aurinkoa katsomiseen eil nn]aa sellaisilta
keinovalolahteiltd kuten solariumilta. “Ei sovellu ajamiseen hdméréssa tai ydlla ” koskien
tuotteit: iden suodatusluokka on vililld 1 - 4. Suojalasit eivét sovellu suojaamaan silmid
mekaanisilta vaaroilta.

HR

Ove naocale odgovaraju EZ smjernici 89/686 i od 21.04.2018. EU Uredbi 2016/425 i
udovoljavaju zahtjevima EN IS0 12312-1. EU Izjava o sukladnosti prema 2016/425 moze se
preuzeti s mrezne stranice wwwalpma spﬂrts com/ce. Naocale pruzaju 100% zastitu od UV
zraka. Fototropni filtri su oznaceni s Varioflex®. Stupanj transmisije fototropnih stakala ovisi

o temperaturi i svjetlosnim uvjetima. Polarizirajuci filtri su oznaceni s Quattroflex“/Polarized
Kombinirani fototropni i polarizirajuéi filtri oznaceni su s DuamoVar\oﬂex Naocale Cuvati u za
to predvidenoj kutiji, jer je njihova visokokvalitetna povrsina posebice nj\hova zrcalna presvliaka
vrlo osjetljiva na ogrebotine; za vrijeme uvanja naocala treba voditi racuna o njihovoj zastiti
od ekstremnih temperaturnih razlika. Prije upotrebe ili nakon pada, naocale treba ispitati jesu
li oStecene, a ostecene dijelove zamijeniti identi€nim originalnim dijelovima kod proizvodaga.

riziku.

DA
Disse briller er i overensstemmelse med EF-direktivet 83/686 og Europa-Parlamentets og
Réde(s forordning (EU) 2016/425, som finder anvendelse fra den 21.04.2018, og opfylder

kravene for EN IS0 12312-1, EU- uverensstemmelseserk\ermgen ifglge Yorordnmgen 2015/425
kan downloades p& www.alpina-sports.com/ce. Brillerne yder 100 % UV-beskyttelse. Fototrope
(farveskiftende) filtre er maerket Varioflex®. Transmissionsgraden for fototrope glas er
afhmng\g af temperatur- og lysforhold. Polariserende filtre er maerket Quattroflex®/Polarized.

dotés d’un filtre de catégorie 4 « ne sont pas adaptés pour la condulte » Ce

produit n’est pas adapté  I'observation directe du soleil et ne protége pas contre les sources
lumineuses artificielles comme par ex. le solarium. Les produits dotés d’un filtre de catégorie 1
4 4 <« ne conviennent pas a une conduite pendant la nuit et au crépuscule > Les lunettes ne sont
pas adaptées 4 une utilisation en tant que lunettes de protection contre des dangers d’origine
mecamqne

IT

Questi occhiali sono conformi alla Direttiva CE 83/686 e dal 21/04/2018 al Regolamento

UE 20167425, inoltre soddisfano i requisiti della norma EN IS0 12312-1. La Dichiarazione di
conformita UE ai sensi del Regolamento 2016/425 & disponibile per il download alla pagina
web www.alpina-sports.com/ce. Gli occhiali offrono protezione al 100% dai raggi ultravioletti.
| filtri fototropici e polarizzanti combinati sono contrassegnati con QuattroVvarioflex. Il grado di
trasmissione delle lenti fototrope dipende dalla temperatura e dalle condizioni di luce. | filtri
polarizzanti sono contrassegnati da Quattroflex®/Polarized. Tenere gli occhiali nell'apposita
custodia perché i pregiati rivestimenti, soprattutto i rivestimenti a specchio, sono sensibili ai
graffi; custodire gli occhiali al riparo da forti escursioni termiche. Prima dell‘'uso o se gli occhiali
sono caduti, controllare se sono presenti danni ed eventualmente sostituire i componenti

ede formgrknings- og polariserende filtre, er markeret med Quattro Varioflex. En\leme
bﬂr opbevares i det dertil beregnede etui, da over dlingen, iseer spejit

er modtagelig over for ridser. Brillerne hﬂr 0gsa opbevares, sa de er beskyttet mod Eks(reme
temperaturforskelle. Far brug, eller efter et styrt, efterses brillerne for eventuelle skader, og
beskadigede dele udskiftes med identiske originaldele fra producenten. Glassene skal efterses
for ridser og snavs, da dette kan nedseette udsynet betragteligt, iseer om natten. Renggres med
vand og sabe. Brug ikke snavsede eller grove klude! Brillens filterkategori (pic. 1) kan findes p&
indersiden af stellet.

A\ Beskrivelse af filterkategorierne (cat.): cat. 0-1: Let tonede solbriller. Cat. 2-3: Solbriller til
generel brug. Cat. 4: Meget morke solbriller til szrlig anvendelse, megel hgj beskyttelse mod
solstraling (“uegnede til korsel”). , Ikke . Dette
produkt egner sig ikke til at se direkte mod solen og beskytter |kke mud kunstige Iyskﬂder,leks
solarier. ,Ikke egnet til korsel i skumringen og om natten” for produkter med filterkategori 1

til 4. Brillerne er ikke egnet til brug som pjenbeskyttelse mod farer, der opstar i forbindelse med
mekaniske pévirkninger.

EL
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o

Plohe treba ispitati imaju Ii ogrebotine ili prijavstine, jer je time osjetno smanjena
vidnost, posebice u noénim uvjetima. Cis¢enje vodom i sapunom, ne upotrebljavati prl ave ili
%ube krpe! Kategorija filtra nao€ala nalazi se na unutarnjoj strani krilca nao¢ala (pic.1]

Opis kategorija filtra (cat.): cat. 0-1: Blago zatamnjene sunane naoéale. Cat. 2-3: Sum:ane
naogale za opEu uporabu. Cat. 4: Vrlo zatamnjene sunéane naogale za posebnu nam]enu, vrlo
visoko prigusivanje sunéeve svjetlosti (“ne preporuéaju se u voZnji automobila “). ,Nije
uporabu” za proizvode s kategorijom filtra 4. Ovaj proizvod nije pogodan za izravno gledan]e u
sunce i ne Stiti od umjetnih izvora svjetlosti, npr. solarija. pogodno za voZnju u zamraéenim
uvjetima ili noéu” za proizvode s kategorijom filtra 1 do 4. Naogale nisu za uporabu kao zastita za
oéi kod mehaniéki uvjetovanih opasnosti.

A
AI—JILIE FINIES 89/686 &£ 201854821 HA'S IEFNRE V02016/425 [
HEHLLL.EN 1SO 12312- IV)E#%%'[’LLTL\??} VO 2016/425I\_ HLLTE .
www alplna sports.com/ce NEHTVO—RTEET, & 7}LM1100% 0)UV1%5§4%‘“‘€ N
° @f:?{)lzﬁlf)ﬁmﬁ\vanoﬂex@ tﬁTéhTL\ﬁ?oEfcﬂEi%tD:Eﬂﬁu\ REPIED
Eé‘ f‘f—k:ko‘(i BOET, FHT1ILAD Quattroflexf’/PolarlzedtiT NTWED, &
FEIRAD— D! O)ﬁfﬂ’&f#t’?%??»rJL&Di%A anttroVanoflextiT NTVWET RED
B IROERT — X ERL KLV BlcEREI—T1>J IS 70— 7-»(/
Itsglaﬁ‘*fﬁh‘fj4’(”§‘<ﬁ3'€b‘§‘9‘eitﬁsﬁmx @Mﬁﬁ REENSIRBEREL <L
=N @)ﬂﬁu’@a&th'ﬁ'b STCRICRIBED AR VA E SHEER L. BRIRER RIS, 2(1_1
) S\ HFEL U N EEDHTH ﬁh’CL\TJDT%K AR
I EBERIFLETOTERENNBRVDESHEERT HEET
kN 31’1’&}%?2?’( ‘35”/\/}(’&3‘)1‘?“(7..

W5 im;,.umﬁz;@bmv«r_ w!
J=JLDTAINE—IF Eplc 1) I&T/?’JL(DW RliCEE S
A FLNE—95 DA cat..cat 0-1: ewib\?/772°Cat.23 —RREEEITY Y

FRoCat.4: FHRARE T D DiEWVY TS 2 AR e 587 |l (TR AE))
n74»9737‘:['J—40)&::::0)352\“i!!ihiﬁl,it“/wa*ﬁnu‘t AEEERTZOICEYE

20180220, 103403



